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140. In Ljubljana, September 1st, 1919 Year of publication I.

Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes

OFFICIAL JOURNAL

of the Regional Government of Slovenia

622.
on behalf of His Majesty
Peter 1.
by the grace of God and national will
of the King of Serbs, Croats and Slovenes,
We,
Alexander
Heir to the throne

hereby proclaim and make known to all and anyone that the provisional national
representation, convened upon the order dated 24 February 1919, for the day of the
Ist March 1919 to the capital of Belgrade, at its 56the regular meeting of 17 July
1919 decided, and that we approved and are approving

Act on University of the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes
In Ljubljana¥*,

that reads as follows:
Article 1.

In Ljubljana is established the university of the Kingdom of Serbs, Croats and
Slovenes, consisting of five faculties: faculty of theology, faculty of law, faculty of
arts, technical faculty and faculty of medicine.

The Faculty of medicine shall have two first preparatory years of study only.

Article 2.

All the Faculties shall be opened with the beginning of the academic year 1919/20,
namely the Faculty of theology, Faculty of arts and the Faculty of law with the
complete program, the technical faculty with the program for the first and second
academic year, the faculty of medicine with the program for the first academic year.

Atrticle 3.
Until the specific statute and regulations are prepared the University in Ljubljana

shall be governed entirely by the law and regulations on the university of the
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes in Belgrade.

* Promulgated in the “Official Journal of the Kingdom of Serbs, Croats and
Slovenes”, No. 85.



Article 4.

This Act comes into effect when signed by the King, and becomes final upon its
promulgation.

In Belgrade, 23rd July 1919
Alexander, s.

Seen and having the national seal affixed by
The Keeper of the Great Seal,
Minister of Justice:

M.N. Trifkovic, s.

President of the Council of Ministers and representative
of the Minister of Foreign Affairs:
Stoj. M. Protig, s.

Vice-President of the Government and Minister
of Food and Restoration of the Countries:

Dr. Korosec, s.

Minister of Justice:
M.N. Trifkovié, s.

Minister of Forestry and Mining Industry:
Pavle Marinkovig, s.

Minister for Trade and Industry:
Dr. V.S. Veljkovig, s.

Minister of Culture:
Ljub. M. Davidovié, s.

Minister of Transport:
V. Vulovig, s.

Minister of Constructions:
M. Kapetanovic, s.

Minister for Finance:
Dr. M. Nincig, s.

Minister of Internal Affairs:
Sv. Pribicevig, s.

Minister for Post and Telegraph:
Dr. Lukinig, s.

Minister of Religion:
Alaupovié, s.

Minister of the Constituent Assembly and



Unification of Laws:
Dr. Kramer, s.

Minister of National Health:
Dr. Krulj, s.

Minister for War and Navy:
General Stev. S. Hadzié, s.

Minister for Agrarian Reform:
Dr. Poljak, s.

Minister of Social Politics:
Gostincar, s.

Minister of Agriculture:
Gluhigé, s.




V Ljubljani, dne 1. septembra 1919.

Letnik I

Kraljestvo Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI LI

T

‘deXelne viade za Slovenijo.

isbdan: s  Slolbeaid Nosie kealjerstva Srba, Hoeain § Sloveases®, « Zakan
feakamu gorenta v Breanu | o imenovanje prosednikue v aoaret oblinskemy geeeate sa Blasslel; o imesorasia fetet
porerjenitiva za socialen skrbaten, & kabere 3% sa obine trg ia ekolics Mot
zj/ 3 ¢ ; ¢ r €A o staaavanil, <« Harplaal detelae vlade ta Slovenijo

tiuje ixvrlevanjn vosanvkih poelov. Hazgise, da s héisn Zin priklopt evolile poslavalpice okrsjee bolaidie blagafow ljubljamaks v Kraaje. lmenseajs woveps
remamie ¥ owehju, lekar o stanjy Zivalekidh bebuid bolasni ¢ doe 30, arguets 1919,

Be oldisshegs odbaen v Tmisen  Navedin

selje parsdba zelokupne detelin visde s Klovesijo o praviei obdin do pos

mh gospodarfer v prujeki siasoranaki soaver. [rp:
Misanil pristojlin, Selivveni wrokki wpokajenih vojsdkik
R , y

S——

gadiety

,,,,, i ——

& , Slafbenih Novin kraljevsiva Srba,
Hrvata 1 Bloveasca".

Stevitka 8O

Naredba Niegove kralpevske Visokosti pre-

ionaslednika Aleksandra z dne L julija
&9, » Katero se Dragomir M, Jankovid, iz
e poslanik (n pooblaideni minister prve vrste
faljevskega postanidtva v Madeidu, imeauje za
rednega wlanika in pooblasd ministra
Ive vraie pri kraljevskem poslanistyu v Ruka.
st

Nareidba Njegove kralievske Visokostt pres
flonasdednika Aleksaadra » dae 19, julia
19, « katero se Anton Pire, carinik sporedne
drizarae v Srediddy, imenuic za apravaika tretje
rate pd tsti carinarnd,

Naredba Njegove kraljevske Visokosti pre-
wlonaslednika Aleksandra 2 doe 19 julija
M9, « kavere se Fran To#od, upravmk cari:
rne v Spiljah, imenuje ta glavnegs revizorja s
pdedem v Lyubljam.

Naredba iz;‘cguvc kraljeveke Visckosti pre-
tolonasiednika Aleksandra ¢ doe 30. junija
819, « katero se dr. Maril Dobrila, raasai
iristay finanine prokueature v Ljublian:, jme
g 2a tainika prve veste v finundoem miat
tratva

Naredha Njegove kraljevske Visckosti pre-
infonasledmka Aleksandra 2 doe 28 juhifa
19, s katero e potrjuje rakon o veeudibidn
iraljestva Srhov, Hivatoy in Slavencev v Ljub-
fani, (Glej Uradni list 140.)

Naredha Njegove kraljevske Visokosti pres

somastedatka Aleksandra z due B julija
19, & katero s¢ potrjuje zakon o ixpremembah
n iapopolnitvah zakona o helgraiskem vsendili-
2y x dne N {ehraarja 1905

Stevilka 86

Naredba Njegove kraljevsie Visokosti pre-
holonastednika Aleksaadra 2 dne 30, jusija
919, s katero se dr. Veljko M urcatei, finanim
iraisar pri delegaciji fnandnega ministrsiva v
Liubljant, imenuje 2a tainika prye veste v finand.
fern minisirstvy,

Naredha Njepove kraljevske Visckosti pre
toloaaslednika Ateksandrazdne 17 avgusia
319,  katero se Mihae! M » £ 3, paliciiski komi-
ar v Ptuju, imenuje za vidjega policijskega
jomisaria v staleiu policijskih uraduikov dedelne
Hade v Ljubljani,

Naredba Nisgove kraljevske Visokosti pre-
tolonaslednika Aleksandraz doe fT.avgusta
919, s Katero se Anton Zorko, ‘pristav po-
noénth geadov in voditel] predsednidke pisarne
pverjenidtva 2a notranje zadeve v Ljubliani,
menuje za ravnstelja pomoinih uradov v V1L
Hadilnem razredu, ;

Naredba Njegove kraljevske Visokosli pre-
tolonaslednika Aleksandra z dne 30. julija
919, » katero se potrjuje zakon o prirnanju
tvalifikativich pogosey ta dosego advokature in
avnega notariata tistims odvetnikom in notar-
em, kateri postujejo v takem delu bivie avstro-
Werske monarhije, ki je pripsdel kraljestvu Sr-
jov, Hrvatov in Slovencey, in Kateri 50 po na.
odnosti Srbi, Hevati ali Slovenci, To prizmac
ije velia za tisto pravno podrodje nadega kralje
tva, 2a katero se hodo javili najdalje v roku

sestiliguesecev rza due, ko se sklene mir, in 1a

katera jih sprejmie pravosodni minister,
Naredba Njegove kraljevske Visokosti pre-

stolonasdedpika Adokswndra z doe 28 julija

in izgopolnitvab zakena o parodnih folah # dne
19, aprida 1004, i
Naredba Niegove kraljevske Visokosti pres
stodonasiedmka Aleksandra » dae 31 julija
1919, o zadasnen Uslrofu Ministesiva ga verstva,
Oikrodnica wanistra 2a narodnag sdeavie z dnce,
15, avgrusta 1919, veem pdravaikom glede 1odnega
m rednega poditiania porodil o epulemiduih bo-
teanih
Zapisnik o 9 redal seji 2adasnega naroduega
predatavaistva wedinjenega kraljestva Srbow,
Hrvatov in Slovencev z dae M. maja 1919,
Objava pisarne generalne carimske direkeije
z dne 16, ubija 1919, da je sporedag carinarna v
Rorounici povisana v glavno carinarne 11 raz.
resda.

822.
V imenu Njegovega Velitanstva

Petra L.,
po milosti bokji in narodni volji
kralja Srbov, Hrvatov in Slovencev,

Mi
Aleksanderxr
prestolonasiednik
proglasamo in objavijamo vsem in vaakomur, da
je zafasno narodno predstavniitvo, sklicano 2
ukazom ¢ doe M. {ehrnarja 1919 na dan 1amarca
818 ¢ prestolng mesto Beograd, v LV redn:
seji dee 17, juliia 1819 sklewlo ter da smo po-
trdili in potrivjemo

Zakon o wseubillida
kraljestva Srbov, Hrvatev ia Blovencey

¥ Ljubdlfant,*

Clen 1.

V7 Ljubljani se ustanavlja vseudilisée kealje-
stva Srbov, Hevatov in Slovencey, ki ima pet
fakultet: tevlobko, pravosiovno, filozofske, teh-
nidno in medicinsko,

Medicinska fakulteta bo imela samo dva prva
pripravijaing letnika, "

Clen .

Ve fakultete se otvorijo zaletkom Solskega
leta 1919790, in sicer teolodka, filoxofska in pea-
voslovna v popolnem obsegu, tehniéna 8 prvim
in drugim letnikom, medicinska s prvim ler

nikom.
Clen s,

Dokler se ne irdelajo specialni xakon in
iredbe, s¢ bo vsewdilidde v Ljubljani poviem
upravijalo po zakonu in uredbah o vseudilistu
kr:?cstvn Srhov, Hrvatov in Slovencer v Beo-
gradu.

* Razglaien v ,Stuibenih Novinsh kraljev-

ki se ghasi:

o vepdilifly v Ljnhlg’u'm‘ . ?ﬁn&h

ivde westrocgraks vojake. « Raagisal rerall deugd

1919, s katero se potrjuje rakon o iapremembah g

r—— o “ e
ww« eb&ﬁlm gmetu":m i O v
Ratien ob Bavinii, Boroelis, Melo b Deavi in Yidem
ijo « Razglan o poveritvl Franes [

aropui
last vojudkih oblaater : Ispladeres
8 oblaster. « Narsdpikoor pa ssasfe (¢l ste 53

wradoy i

Clend

Ta zakon stopi v veljavo, ko ga kralj pod-
pife, obverno mod pa dobi, ko se rarglasi,

YV Beograduy, doe 28 julifa 1819,
Aleksander s 1.

Vide! in pritism! dezavel pedat
duvar drzavnega pelata,
minister za pravasadie;

M. N, Trilkovié «.r,

Predsednik ministrskega sveta in 28-
stapaik minisira ta gunanic zadeve:

S$toj. M. Proti¢ «.r

Padpredsednik viade in mnister 2a
prehrano in oboovo deiel

dr, Korolec «.¢.
Minister za pravosodje
M. N, Trifkovié < r.
Minister za gordarstvo i rudarstvo!
Pavle Marinkovié < r
Mimister 2a trgoving o industrijo:
dr. V.8, Velikovid « r.
Minister ta prosveto:
Lijub. M, Davidovit «r.
Minister za promet;
V.Vulovié s.r.
Minuster 2a gradbe
M. Kapetanovi¢ s v
Minister za finance:
dr. M. Nin&ié «. ¢
Minister za nutranje radeve;
Sv. Pribitevi¢ s r.
Minister za poitay in brxojav:
dr. Lukinié s r,
Minister ea versivo!
Alsupovid s 1.

Minister za ustavotvorno skapiling in
izenaditev zakonav

dr, Kramer s. ¢
Minister za narodng rdravie:
, dr. Krulj s ¢, o
mnMa VOO I MOrnarnico:
general Stev. S, Haddié s.r.
Minister 2a agrarno refoemo:
dr, Poljak s 1.
Minister za socialno politiko:
Covtinlar v
Minister za kmetijstvo:
Gluhié 57,

stva Srba, Hrvata ¢ Slovenaca” St 88,



Podpisana Zili¢ Barbara, z odlo¢bo republiSkega sekretarja za pravosodje, organizacijo uprave
in proracun, z dne 10.6.1976, St. P 74/A-3/75, imenovana sodna tolmacka za angleski in
francoski jezik, potrjujem, da se ta prevod popolnoma ujema z izvirnikom, ki je sestavljen v
slovenskem jeziku.

I, undersigned Zili¢ Barbara, appointed as the court interpretor for English and French
language, by the Decree of the Secretary of the Republic for Justice, Administration
Organisation and Budget, No. P 74/A-3/75 of June 10, 1976, certify herewith that this
translation is in complete conformity with the original written in Slovene language.

Ljubljana, 15.02.2007
Ljubljana, 15 February 2007
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